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OIIHHUM NOTEHIIAJI KOMYHIKATUBHOI'O AKTY MOBUAHHS

Y cmammi posenanymo moguanus AK KOMYHIKamMUusHUU axkm i 11020 Micye 8 munoao2iax moguanus. [lposedeno
NOPIGHANHHS OYIHHOCT MOBYAHHS 8 NPUCTIE X | CYYACHUX AHEIOMOBHUX MBOPAX, A MAKONC AHANI3 iT OuHAMIKU.

CydacHi JIIHTBICTUYHI JOCITIDKEHHS XapaKTePU3YIOTHCS YITKO BUPKEHUM aHTPOIOICHTPUIHHUM ITIXOJIOM 0
aHai3y MOBHHX SIBHII, 3a SIKOTO MOBY pO3TJIAJAIOThH SIK 3aci0 BIUTMBY Ha CIiBpPO3MOBHHKA. KOHKpeTHI cTparerii
BITUBY 3aJI€XKaTh 37€01IBIIIOTO BiJl HAJAIITOBAHOCTI MAPTHEPIB MO KOMYHIKaIlii Ha CIIBITPAIIO Y1 Ha KOHMITIKT.

3nauny yBary B po6orax A. ITomepani, I1. Ayepa ii C. YManu (quB., Hanp., [1]) Ta mgesxux iHmmMX ¢inooris
OPUIIICHO 3aCTOCYBAHHIO MOBHHX PECYpPCIB 3aJUls BCTAHOBICHHS W MIATPUMAHHS JPYXKHIX CTOCYHKIB MiX
moBiiMu. Boanovac nmepani 6inbiie BueHux (E. Toddman, M. T'ynsin, C. Ixexko6e, C. Byuiniy, X. Korrrodd,
K.®. Cenos Ta inmni) [2; 3; 4] BUSBIAIOTH 3aliKABIEHICT Y JOCIIKEHH] BepOaIbHOI MOBEAIHKH JIIOJAMHU B YMOBaxX
KOH(IIIKTY, IpH peaii3amil BepOalbHOi arpecii moao CHiBpO3MOBHHMKA YU 3aXUCTY Bij Hei. [HTepec MIHTBICTIB,
TICUXOJIOTIB, COLIOJIOTIB, GiT0cO(iB 10 KOHMIIKTHOI B3aEMO/IT HE BUMAJKOBHUH, a/Ke KOH(IIIKTA CYIPOBOIKYIOTH
JIOJWHY Bia HapokeHHs Mo camoi cMmeprti. 3a cimoBamu Y. JlikcoHa, skmo y Bamomy )uTTi HeMae KOHQIIIKTIB,
nepesipTe, uu € y Bac myisc [5].

KoH(mikT, TakKuM 9HHOM, € BHJIOM CITIJIKYBaHHS, B OCHOBI SIKOTO JISKaTh Pi3HI YCBiIOMIJIEHI MPOTHPITUS MiX
y4acHUKaMH B3aeMopii. IIpupoHO, 110 JIHTBICTIB I[IKaBUTh NEpeayciM MOBHA CKJIaJ0Ba KOH(MIIKTHOT B3aEMOJIi.
Jocmimpkyodn MOBHI (GOpMH, BXKUBaHI y CTaHi KOH(IIIKTY, TPEICTABHUKH 'MOCKOBCHKOI IIKOJMH' Yy Tay3i
ncuxomnareictuku .M. I'openoB, K.®@. CeoB BHOKPEMITIOIOTh TPY THIIHM MOBJIEHHEBHX CTpATETiil: iHBEKTUBHUH,
KypTya3HHH 1 pauioHaIbHO-€BPUCTUYHHUN. [HBEKTHBHA MOBIICHHEBA CTpaTeris nependavdae po3psaKy B KOHQIIKTI 3a
JIOTIOMOT'OI0 TIPSIMOi BepOallbHOI arpecii, KypTya3Ha — 4yepe3 JASMOHCTpPALi0 00pa3u, palioHAIbHO-CBPUCTHYHA —
HIJIIXOM BUKOpUCTaHHS ipoHii. OTxe, BepOaibHy arpecito, 1eMOHCTpalio 00pasy, pi3Ky ipoHII0 MOXHA PO3IIIAATH
SIK O3HAKW KOH(QJIIIKTHOCTI JiiaJiory.

OnHak, SK JOBOIATH TOCHIMIXKEHHS Wijo1 Hu3KK 3apyOixuux aBTopiB (K. Kunamna, K.M. Kippa, 4. MakX'to ta
iHmmx, [6; 7; 8]), MOBYAHHS MOXeE TaKOX CBIJUUTH MPO KOH(IIKTHICTH y B3aeMoil. Take MOBYAHHS 3aMilly€e
BepOaNbHy PEakIlilo Ta MPOTHCTOITH HE TOBOPIHHIO B3aralii, a repeaadi iHpopMallii MOBICHHEBUM CIIOCOOOM.
Cmi3ByunnmHu 1ind aymmi € i norsiau K.@. Cenosa, sIkuii, ONMMCYIOYM TAaKTUKHW BEpOAIbHOT arpecii, BAOKPEMITIOE
cepell HUX MOIrPO3JIMBE MOBYAHHSI.

MeToO0 3ampoNOHOBAHOTO JOCITIKEHHsS, TaKMM YHHOM, € 3'SICyBaHHA (YHKIi MOBYAaHHA y IMpoIeci
KOMYHiKaItii.

Binbnn geTanpHO MOBYaHHsS AOCHiKyeThess B podorax T. Bpyno (CIHA), . Kepsona (I3paine) i K. Yupar-
Mlapnenak (Yexis). Tak, kiracudikauis JI. Kepzona Briouae inTeHuifiHe W HeiHTeHUiiiHe (4M HaBMHCHE if
HEHaBMUCHE) MOBUaHHs. OCTAHHE Ma€ CYTO MCUXOJIOTTYHY MPUPOJY i HE CIPSIMOBAHE HA MAPTHEPA MO KOMYHIKAIIii.
Intenuiiine moBuanHs J[. Kep3oH TiymaunTh sk BIAMOBY Bim CHiBpOOITHHITBA (QHANI3yHOYH MPH LBOMY JIHILC
BianoBiai Ha nutanus) (uut. 3a [9: 47]). Ananoriuni BuIu MOBYaHHS y TepMmiHoiorii B.B. Bornanosa Ha3HBaroThCs
KOMYHIKaTUBHO HE3HAYMMHM 1 KOMYHIKATUBHO 3HAYUMHM MOBUYAHHSIM. MU K Y CBOIX JOCIHIPKCHHIX MPOIIOHYEMO
JUISL OCTAaHHBOI'O TEpMiH "mparmMathdne MoB4YaHHS" (Bim rperpkoro "mparma" — MisHHS, BYMHOK), OCKIJIBKH BOHO
SIBIITE COOOI0 CIUTAHOBaHY HeBepOadbHYy KOMYHIKATHBHY Jif0, y SKiiH XOYa HIYOTO ¥ HE BHMOBISETHCS, BCE XK
MIPUCYTHS IIEBHA iHTEHIis (OGILSHKH, 3alIepeUeHHSs, 3aCTEPEIKEHHS, TIOIPO3H, IPOXAHHS 1 T.]I.).

Jnst  SIKHAWTIOBHIIIOTO BUPAKEHHS IIi€l 1HTEHINI MOBEIb MOXKE 3alydaTH H IiHINI HeBepOanbHI 3acobm
KOMYHIKalIlii, Iepi 3a Bce, KiIHeTHYHI ()KeCTH, MIMiKy, [TO3H, PyXH Tijia). MaloaoCIIiKEHO0, a TOMY MPUBA0IMBOIO
JUTSI BYCHOTO € B3aEMOJIS MParMaTHYHOTO MOBYAHHS 3 iHIIMMU HEBEpOATBLHUMH 3acO0aMH BHpPaXCHHS iHTCHINI B
nianosi.

A sKi K (hakTOpU BIUTMBAIOTh HA TIAYMAyeHHs mparmMaTudHOro mMoByanHs? K. KHamm, mpomoHyroud urykaTw
BIANOBIIb Ha i€ 3alUTAaHHs B NPHUKa3Kax 1 NPUCIIB IX HApOIy, pOOUTH MPUIYIIEHHS PO TPAAULIHHE MEpeBaXKHO
MO3WTHBHE 3a0apBICHHS MOBUYAHHS. SIK MPUKIAA JOCIIAHUK HABOAUTH aHTIilichke mpuciis's "Silence is golden”,
SMOHCHhKE MPUCIIB'S, sIKe B mepexiiaai o3Hauae "Beimsike 310 BuxoauTh 3 pora” [6]. Kepyrouncs Takum miaxomaom,
obupaeMo MaTepianoM JAOCJIJKEHHS IPHUCIIB'S Ta NMPUKAa3KH, a TAKOX CYyYacHi aHIVIOMOBHI XYHOXKHI
TBOPH 3 TUM, 11100 riepeBipuTH npumymennas K. Knanma.

IIpucniB's 1 mpuka3kyd BigoOpakalOTh ICTOPII0 HAPOIY, WOTO CBITOTJISIA, XapakTep, 3BWYAi. AHTIIHACHKHMA
¢imocod Ta icropuxk Tomac Kapmeiins (1795-1881)BBakaB, 110 OCBiTa MMOBMHHA MOYMHATHCS 3 MPHCIIBB i
TIPUKA30K, a 3akiHdyBatucs inesmu. Lo nmymky monminss i IBan ®panHko, SKHH CTBEPIKYBaB, IO MPHCTIB'S i
TIPUKA3KH "MICTATh Y KOPOTKUX SIECPHUX BHUCIOBAaX MEBHI MOpPANbHI CymkeHHs, (piocodchbki MOMISIN, MpakTHIHI
TIpaBUJIa KUTTEBOT MYAPOCTi... [IpoTe, MOPIBHABIIN BiANOBIIHI MPUCTIB'S Pi3HUX HAPOMIB, JETKO MPUXOTUMO O
NEpEeKOHaHHs, 110 Maibke BCl BOHM € CHUIBHMMH JUIsi Maike BCIX KYJIBTYPHHX HapoJiB i HE MaroTh HIYOTO
XapaKTepHOrO JJs MEBHOIO HAapony. SIKIIO BOHHM € MYJAPICTIO, TO OYEBHIHO MYJAPICTIO MIKHAPOIHOIO,
KOCMOIIOJIITHYHO0. J[J1s1 3HAYHOT KIJIBKOCTI THX MPHUCIIB'TB MU HAaBITh MOXXEMO BHUSIBUTHU CIIUIbHI, KHHXKKOBI JDKepera
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(ka3aHHs, YPUBKH 3 CTApOJABHIX IPELLKUX i PUMCHKMX IMMCbMEHHHKIB, cepeAHbOBIYHI 36ipku i T. m.)" (uuT. 3a [10:;
4-5]).

Tloginsroun mornsam 1. ®dpanka, cipoOyeMO MOCHITUTH CTABJICHHS 10 MOBYAHHS B TPUCHTIB SIX 1 MpPUKa3Kax
JaBHIX pUMJISH, sKi (pa3oM 3i CTaJMMH BHpa3aMH JABHIX I'PEKiB) € HalJaBHIIIUMH, IIMCHMOBO 3a()iKCOBaHMMHU B
€Bpomni. Yepe3 BUHATKOBY pOJb JATHHCHKOI MOBH B PO3BUTKY €BPOINEHCHKOI KYJIbTYpH B CEPElIHI BiKH, B €IIOXY
BigpomkeHHs Ta B MI3HIINI 9acH JATHHCHKI MPHUCIIB'S 1 MPUKAa3KH aKTHBHO MPOHUKAJH B 3aXiTHOEBPOIEHCHKI MOBH.
3ano3n4eHHs MPUCIIB'iB 1 MPUKA30K JaBHIX PUMIISH BiIOYBAJIOCS KHIDKHUM LIJISIXOM, OCKUIBKU B 476 p. H.e., micis
posmnanay PuMcekoi iMrepii, puMcbKka JepikaBa pa3oM 3i CBOEI0 MOBOIO MepecTaja iCHyBaTH.

OnparroBaBiu moHan 1800 HalimomuMpeHIMKuX MPUCTIBTE JaBHBOPUMCHKOTO ¥ JIATHHOMOBHOTO TOXOKCHHS,
M 3a¢ikcyBanu 17 oquHULE, SIKI BUCBITIIOIOTH MOBUAHHS B TIO3UTUBHOMY pakypci. Cepen HUX:

. NPUCHIB'S, B SKUX 0araTOCIIBHICTb acCOLUIOETBCS 3 JYPICTIO 1 HPOTUCTABISETHCS
MOBYAHHIO sIK YecHOTi: ex verbis fatuus, pulsu cognoscitur ollaypus mi3HatoTe HO cioBax, a
ropumk — mo ymapy); stultus stulta loquitur(nypuuit nypue rosoputs); €X lingua stulta veniunt
incommode multés xyproro s3uka MOXoIUTh He oxHa 0ifa, — HOp.: A3uK Mill — eopoe miit); garruluc
esse cavel qui garrit, ineptus habetutrepiraiics 6yt Ganakyuum! XTo JisAae A3UKOM, BBAKACTHCS
nypaem); melius est prudenter tacere, quam inaniter lodqupaiie po3yMHO MOBYATH, HiXK
HEPO3YMHO IOBOpHTH); Si tacuisses, philosophus mansiss@sbu i 3MoBYaB, To TeGe BBaxkan O
dinocodom); taciturnitas stulto homini pro sapientia e@bis gypHOi JHOIUHM MOBYA3HICTH 3aMiHsE
MYApPICTB);

. MPUCIIB'S, B SIKKUX CJIOBA TPAKTYIOThCS SIK MPUYKMHA KJIOMOTIB, & MOBYAHHS — SIK 3a[I0pYyKa
crnokoto: vincula da linguae vel tibi vincla dab{gs’soxu si3uk, 60 BiH TeOe 3B’ ske, — Op.. mpumail
azuk 3a 3y6amu); nulli tacuisse nocet, nocet esse locut(imkomMy He WIKOAWTH Te, IIO XTOCh
NpOMOBYAB, a IIKOJWTh, LIO CKa3aB); Saepius locutum, nunquam tacuisse poen(teicrime
JIOBOJIUTLCS IIKOIYBATH 3a THM, 1[0 FOBOPHB, HIKOJIM — 3a THM, 1[0 IPOMOBYAB); Si cupias pacem,
linguam compesce loquacenkio xodemn CroKiid MaTH, BMiii i3UKa 3a 3y0aMu TPUMATH);

. MPUCIIB'S PO MPUPOIHICTH i KOPUCTH MOBYAHHA: OS Unum natura duas formavit et aures,
ut plus audiret quam loqueretyripuposa aajga oauMH POT i ABa ByXa, 100 OilbIIE CIyXaTH, HiX
roBoputH); res est magna tacer@enuka cupasa —mosuanns! Ilop.: mosuanns —3010mo); tacere est
optimum et pro viribus saper@aiikpamie — MoB4aTi i Oytu MyapuMm B Mipy cui); Silentium est
domitor iracundiae (moBuanus — mpubopkyBau THiBY); Silendo nemo peccafixto He TpiliuTh
MOBYAHHSIM, — IOP.. ¥ 3akpumui pom myxa He enize); audi multa, loquere paucéayxaii 6arato,
TOBOPH MaJo).

[pucni'iB, siKi TiiymMayaTh MOBYAHHS SK HETaTHBHE SIBUILE i NPOTHCTABISIIOTH HOTO TOBOPIHHIO SIK OibII
Oakaniii 1i1, Hamu 3a(hiKCOBAHO JIMIIIC JIBA:

demissos animo ac tacitos vitare memento: qua fluphecidum est, illic latet altior undéynuxaii moxmypux i
MOBYa3HUX JIIOJICH: Jie THXa PivuKa, TaM XOBAEThCS TIUOIHD, — [OP.. Y MUXOMY OOJIOMI YOpMU 800AMbCIL; MUXA 800A
2pebmio pee); comes facundus in via pro vehiculo é&tnakyuunii cynmyTHUK y JOpO3i 3aMiHIOE Bi3, — IOP.: MoOi
00po2a Cniwna, KOau po3mosa NOMiuiHa).

OTXe, pe3yNbTaTh AOCTIDKEHHS MapeMicTUIHOTO (POHAY JMaBHIX PUMIISH JO3BOJISIOTH 3pOOUTH BUCHOBOK TIPO
31e01TBIIOTO TIO3UTHBHY OITIHKY MOBYaHHS $SK KOMYHIKaTHBHOI Hil B €BpOINEHCHKUX KynbTypax. OmHak dYu
3aJIMIIAETHCS Lie TpaAuIliiHe ysBJIECHHS HE3MIHHMM Yy HpOLECi PO3BUTKY JIIOJACHKOI HuBimizauii? s cywacHoi
aHrichKOT MOBH THIIOBHMHE € CIIOBOCIIONYdYeHHs an uneasy silence, a strange silence, a threatesilegce, an
awkward silence, an eerie silence, a leaden silenoso He MOXHa cka3zaTd Mpo OAMHMII THIYy an exuberant
silence, a happy silende.m.

Po3risiHemo, sikuid 00pa3 CTBOPIOE 3a JOTMOMOTOK 3aJydYeHHs OMHCY MOBYAHHS CydyacHa aMepHKaHChbKa
nucemenHus Llepon Congiryy y cBoemy onosinanni "The Country of Herself' [11: 13-51B onoBinanHi ineTsest
TIPO MOJIOAY KIHKY 3 €BPEUCHKOI POJIMHHU, SIKA Pa30M 3 YOJIOBIKOM i HOBOHAPOHKCHUM CUHOM TipuizanTh 31 CIIIA no
Ipaxy. Ilepiii % psAAKKM TBOPY MEPEHOCATH HAC B aTMOC(EPY HETEPIIUMOCTI i HempuxoBaHoi arpecii: "The sidewalk
is wide enough for four to walk abreast but the npaisses so close his arm brushes her arm. ... Thatsans
lingerson the back of her arm like a bug highe says to her husband, ‘Win, | am hating tlises" Ile Bpaxenus
HiICHIIOETRCsL B onuci micta: "The air over the street is hot and damp, too th@hreathe let alone talk through
— 1yT, y barmani, 3BuuHi ans J[Bopu pedi cTaioTh HeAOCSHKHUMU. TyT i HE CiIi TOBOPHUTH, HE CIIiji OTOJIIOBATH
pyxku, He ciix Topkatucs tina: "In Baghdad your skin isn't yours, she feels, lngt property of the insects and men
about town who desire it. Wear long sleeves. Do swatch no matter how bad the itch. Breathe lightl
[linTBep)KeHHsST TyMKH MPO COPUAHSTTS MOBYAHHS SIK OOMEXEHHS 0COOHCTOI CBOOOIM 3HAXOAUMO B IHIIOMY
(parMeHTi OmMOBiNAHHSA, Jie TEPOiHs, BCynepey 3a00poHaM, IiJHIMAETHCS Ha BEPIIMHY MYCYJIbMAHCHKOI CBSITHHI:
"She yells down from the top of the ziggurat, ngieeting any response, just to hear her own strevige” 1 8
IOMY BUHMHKY J[BopH, 1 Oa’kaHHI MOYYTH BJIACHHUH TOJOC BiAYYBAETHCS PITydHid MMPOTECT 1 PAIICTh BiJl MOAOJAHHSI
"MepTBoi" ThII. CIpUAHATTS "HETOBOPIHHS" SK HEBOJII Ta IPOTUCTABIICHHS HOTO OyAb-IKUM 3HAMOMHUM 3BYKaM, sIKi
3By4aTh JUIS FEPOiHi OMOBINAHHSA K MY3HKa, JOBOAUTH i HACTYNHHMHI psIoK 1poro ypuska: "A dog is barking in the
distance, a familiar, almost friendly souhd

B iHIIOMY KOHTEKCTI, Imijggac Oecijii TOJOBHOI I'epoiHi 3 BHIIAJKOBMM 3HaioMuM, MOoBYaHHs (a00 BiACYTHiCTH
BepOaJIbHO BUPAXKEHOI peakilii) BUpaXkae HE3roy 3 PEIUIKOIO criBpo3MoBHuKa: ""A consecrated spot ...holds much




1.M. Pyoux. Oyinnuii nomenyian KOMyHiKAmMueHo20 aKmy MOGYAHHs

meaning in your religion.” ‘What is my religion?’ eHwhispers, ‘You are one-half Jewish.” She laugisitiy,
clutching the remains of her secret of being a madgercent Jewish, grandparents on both sides."

Komm Ha omni#t i3 Bynuip micta J[Bopy 3 CHHOM Ha pykax i B CympoOBOJIi YOJOBiKa MOYMHAE OTOUYBATH IOpOa
ipaKkChKHUX 4Y0JIOBIKiB, YiH (4ooBik J[BopH) Kaske il IPOIOBKYBATH HTH B HANIPAMKY KBApTHPH Ta Kiaje il Ha eyl
pyKy, HiOM Oepyud ii mig ceiii 3axuct: "She is not scared; she’s looking for the wordshoo these people away.
The words refuse to assemble, thgugtaybe she is nervous, a littleecnpomosxknicts [IBopu mo0pat ciioBa
CBIIYMTH Npo OE3MOpPaAHICTh, IO AOBOAMTH 1 ii 3HEepBOBaHICTb. CX0KOro 3abapBieHHS, CHOBHEHOTO BiT4yTTS
CIIyCTOLICHOCTI ¥ Ge3nopaaHocTi, HaOyBae (iHanbHUK eni3zo) onoBixaHHs. J[Bopa TpariuHo 3aruHyia, i M 6auuMo
ii 6aTbKiB, sIKi mpuUi3aATh BiaBigaTu Yina 3 cuHom: "Next week when her parents visit (they come eSanday, her
father silent beyond weepinlger mother tremulous with presents for Isaacyiearof the blood, the first grandchild
and the last) he will talk to them about Dvora. Bese he didn’t know her as he might have."

Hapemwri, nymka npo Oe3cwiuis JIOIMHM B CY4acHOMY CBITI 3BY4HTh (DiHAIBHMM aKOpJOM HANpPHKIHII
ornosizanHs, Koun Yin mwenode cunosi ... that he’s brilliant, blessed, chosen to savevibed from the beasts and
idiots who are ripping it apart. And hope he’ll firhis way past schizophrenia to a place where thgrao
contradiction." Hassy tBopy "The Country of Herself'rakox MoHa po3risgaTH sSK CHMBOJ TOTO iJ€abHOIo
CBiTY, 0€3 IPOTHUPIY 1 6€3TIy3 /51, KU, MOKITUBO, BIACTHCS 3HAUTH KpUXITHOMY A¥KY.

TakuM YMHOM, aHaNi3 iHTepHpeTalii MOBYaHHS B OIMOBiJaHHI CydacHOI aMepuKaHChKOi mucbMeHHHUI [1lepon
CoONBITI] CBITYUTH TPO TE, IO B CYJaCHOMY CYCIIUILCTBI JIOMiHY€ HETaTUBHA OIliIHKA MOBYAHHS SIK KOMYHIKaTHBHOT
i,

Lle# BUCHOBOK LIIJIKOM CHIB3BYYHHUH pe3yJbTaTaM COLIaIbHO-TICHXOJIOTTYHUX JAOCIIKEHb, OTPUMAHUM TaKHUMHU
BueHNMH, sk Ctpit, bpetini, [TyrmaH, npo Te, 0 KOMYHIKaHTIB, SIKi YaCTO 3aCTOCOBYIOTh MOBYAHHS, MAapTHEPH 110
KOMYHIKaIlil 3a3Buyaii cnpuitMaroTh HeratuBHO (uut. 3a [6]). JocrmimkeHHs iHmmX ydeHux (Hamp., Denpamiraiis,
AnsbepTi, ben Jle60a, uut. 3a [6]) mMO3BOJIAIOTH MOLIMPUTH TaKi BUCHOBKHM i Ha cdepy CaMOOLIHKH: JIIOAH, SIKi
TOBOPSATH OijibIlle i MBHIIIE, JOBITUMH PEILUTIKAMH 3 KOPOTKMMH Tay3aMH, CXWJIbHI BBOKaTH ceOe 3TaTHUMH 0
CIIiBIIpaIli, TOBApUCHKUMH, KOMIIETCHTHUMH, BiIKpUTUMH. Ha BiaMiHY BiJ HUX, 0COOH, YUi PEIUTIKK YaCTO KOPOTIII,
a Tay3W JIOBIII, CIPUIMarOTh cebe SIK JII0JeH HeTHyYKHX, MEHII KOMIETEHTHUX, CTPUMAHUX, COPOM’ A3JIUBHX, HE
CXHJILHUX JIO CITiBIIpAIli.

[osiCHUTH JWHAMIKY OIIHKM MOBYAaHHS BIJ TPaIWIiHHO IO3UTUBHOI (B NPHUCIIB'AX JaBHBOPUMCHKOIO I
JaTHHOMOBHOTO TOXO/DKCHHS) 10 HeraTWBHOI (B XyAOXKHIX TBOpax, a TakoX y IIOACHHOMY CIIIKyBaHHI,
JOCTIDKEHOMY TCHXOJIOraMu) MoOkHa depe3 ommcany CkomoHom (uut. 3a [6]) reHeparuBHy Mmertadopy, sSKy
3aCTOCOBYIOTh JIO BUBUCHHS MPOLECY CIIJIKYBAHHS. Y Cy4aCHOMY iHAYCTpiali30BaHOMY CYCHIUIBCTBI JIIOAMHA Je1ali
OiJIbIIIe aCOLIOETHCS 31 3MATHOKO [0 Mi3HAHHS (KOTHITHBHOIO) i B3aeMo/ii (iHTEPaKTHBHOIO) MAIIUHOKO, ISl KO, SK
i st Oy ap-sKol ManvHK, Ge3nepepBHUit MOTIK MOBIeHH (4 iHpOpMAILLil, PeCTaBIeHOT TUCHMOBO) XapaKTEePU3Ye
NpUPOIHMI cTaH, Oe3nepebiitny poboTy, a MOBYaHHS O3HAYa€ MPOOIEMY UM TIOJIOMKY.

OpnHak cJ1iJt 3a3Ha4MTH, 110 MOBYAHHS € KYJIbTYPHO 3yMOBJIEHOIO ()OPMOIO ITOBEAIHKY 1 TOMY MOXe OyTH Pi3HOIO
MipoIo TIOMMPEHHM y Pi3HHX KyJIbTypax. Moro HeajeKBaTHe TJTyMaueHHs MOXKE CTATH TIPHYMHOI0 MiKKYJTBTYPHHX
Hermopo3yMiHb. Ile 0coOimMBO CTOCYeThCs BUIAY MOB4YaHHSA, sikuii T. BpyHO Ha3WBae COIMiO-KyJbTYpHHM, SKE
CYNPOBOJKYETHCS IEBHUMH KYJIBTYPHHMH KOHBEHIISAMM (PEIiriiHUMH PHUTyalaMH, CHTYal[isIMH COILiajbHO-
iepapxiunoi HepiBHOCTi, TomIO), a K. Vupar-lllapmeHax — MOHACTHYHAM MOBYAHHSAM, TOOTO peIiriiiHO
MOTHBOBAHOIO YK 3YMOBIICHOIO HOPMaMHU MOBJIEHHEBOI KyJIbTYpH TaOyizamicro crinkysanns [9: 47-48].

KpiMm TOTO, KyITBTYpPHO 3YMOBJICHOIO (POPMOIO TOBENIHKH € "HEKOMYHIKaTHBHE" MOBYUAHHS, a caMe Tay3W y
MeXax MOBICHHEBOro xony (in-turn-pauses)i Mix MOBICHHEBHMH Xxogamu (pauses between turnsy
TICUXOJIIHTBICTHYHIN JIITEpaTypl nay3u y MeKaxX MOBJICHHEBOTO XOJy 3a3BHuail po3IisiaroTh SIK BaraHHs, TOOTO
NepepuBaHHs MOBIEM IIOTOKY MOBJEHHS /s IUIaHyBaHHS HAcTYIHOI 4YaCTMHM BHCIIOBIIOBaHHS. Yepe3 Taky
¢byHKUio 1X me Ha3uBarTh KorHiTMBHUMHU may3amu (Goldman-Eiselerpur. 3a [6]). Tpusamicts i 4acToTHiCTH
TaKMX May3 3aJeXHTh, MO-TIepIlIe, BiJ CKJIAJIHOCTI KOMYHIKATUBHOTO HaMipy MOBI, a IO-ApYre, BiZl 0COOIUBOCTEH
(TpoCcOANYHOI  CTPYKTYpH) MEBHOI MOBH. MDKKYJIBTYPHI HEIOPO3YMIiHHS BHKJIMKA€E TOM (hakT, IO Tak 3BaHi
KOTHITHBHI may3d (4epe3 CBOI TPHBAIICTh) MOKYTh OYTH CHPHMHATI CIIBPO3MOBHMKOM SK IIAy3dW MIiXK
MoBleHHeBIMHE xoamu. K. Knanm HazuBae moaiOHi 3001 y porieci CikyBaHHS COIiO-TIparMaTAYHAMHU HeBAadYaMu
(socio-pragmatic failures) [6].

[Ipu B3aeMomii KyJbTyp MOXYTh BHHHKATH HEHaBMHUCHI 3001 y mporieci KOMyHIKallii i HaBiThb KOH(IIKTH,
CIIPUYWHEH] BIMIHHOCTSMHU BepOATbHUX 1 HEBEpOATBLHUX KOMIB Yy HOCIiB piI3HMX KyJbTyp. Taki HEMOpO3yMiHHS
MOB'sI3aHI 3 MOPYIICHHSAM OCHOBHO! YMOBHU YCIIIIHOTO CIIUJIKYBaHHS.: KOMYHIKAaHTH MAarOTh OJIHAKOBO PO3YMITH
noBigomiieHHs (i BepOanbHe, i HeBepOanbHe). Y 3B'SI3KY 3 LM MEPCIEKTUBY NOCIHIMKEHHS BOAYaEMO B aHami3i
MOBYaHHS B MDXKKYJIBTYPHIN KOMyHiKauii. BayxJInBicTh MIKKYJIBTYPHOTO TOPO3YMIHHS HEMOXKIIMBO MEPEOLIHUTH Ha
Cy4acHOMY eTari pO3BUTKY JtoacTBa. Lle noBoauTh i ITyMKa amMepHKaHChKOro KynbTyposiora C. XaHTHHITOHA,
Jupekropa [HetutyTy crpaTeriuHux gociimkens y ['apBapii, BUCIIOBIEHA HUM HeIloJaBHO y mpaui "Hacrymaroui
3ITKHEHHsl LuBlIi3auii, abo 3axix mporu pemru': "CBiTOBa MONITHKA BCTyNae 3apa3 y HOBY (a3y, IOJOBHUM
JUKEPENIOM KOHGIIIKTIB Y sKil OyIyTh HE i1€0JI0TiUHi, HE EKOHOMIYHI, a KyJbTypHi po30ixkHocTi" (1mT. 3a [12: 118]).
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Pyoux H.H. Ouenounvtii nomeHuuan KOMMYHUKAMUGCHO20 AKMA MOJTYAHUSA.

B cmamve paccmampueaemcs Moaidanue Kaxk KOMMyHuKamugHbllZ aKm u eco mecno 6 munoaocusix MoJad4anus.
Hpoeodumc;z CPABHEHUEe OYEHOUYHOCMU MOJIYAHUS 6 NOCIOBUUAX U COBPEMEHHbIX AH2NI0A3bIYHbIX np0u3eedenuﬂx, a
makice aHanu3 e€ OUHAMUKU.

Rudyk 1.M. Evaluative potential of the communicative act of silence.

The paper deals with silence as a communicativaagtits position in classifications of silencealéo suggests a
comparative study of evaluations of silence in prbg and modern English fiction with an insighbitieir
dynamics



